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KONFORMITETSDEKLARATION

Vi, som erbjuder:
Bose Corporation, The Mountain, Framingham, MA 

01701-9168 USA

tar vårt fulla ansvar för 
att produkten:

   Typ av utrustning: CD-spelare/hörlurar
   Typbeteckning: Bose® TriPort® CD-musiksystem

I enlighet med EMC-direktivet 89/336/EEG 
och artikel 10 (1) i direktivet, 

uppfyller följande 
norm(er) eller dokument:

   Tekniska föreskrifter: EN 55013, EN 55020
EN 61000-3-2, -3-3, -4-2, -4-4, -4-5

&
i enlighet med lågspänningsdirektivet 73/23/EEG,

uppfyller följande norm(er) eller dokument:
   Tekniska föreskrifter: EN 60065, EN 60825

Ackrediterade av:
Bose Corporation, The Mountain, 

Framingham, MA 01701-9168, USA

1 mars 2004 Nic Merks

Bose Products B.V. Vice President, Europa
Nijverheidstraat 8, 1135 GE Edam Tillverkarens auktoriserade
Nederländerna    EU-representant

Konformitetsdeklaration
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Klass 1 laserprodukt

Denna CD-spelare klassas som en 
KLASS 1 LASERPRODUKT i enlighet 
med EN 60825-1:1994 + A11. Etiketten 
”CLASS 1 LASER PRODUCT” sitter på spelarens undersida.

VARNING: I den här produkten sitter en laser. Osynlig 
strålning förekommer när enheten är öppen och 
spärrmekanismen inte fungerar.

VARNING: Vid bruk av kontroller eller om justeringar eller 
procedurer utförs som inte anges häri finns det risk för 
exponering för farlig strålning. CD-spelaren bör inte justeras 
eller repareras av andra än kvalificerad servicepersonal.
VARNING: Lämna in gamla batterier för 
återvinning enligt lokala föreskrifter. Bränn dem inte.

Information om produkter som skapar elektriskt brus.
Denna utrustning har testats och funnits uppfylla gränserna för en 
digital enhet i Klass B, i enlighet med sektion 15 i FCC-bestämmelserna. 
Dessa gränser har utformats för att ge rimligt skydd mot skadlig 
störning från en installation i boendemiljö. Denna utrustning skapar, 
använder och kan avge radiofrekvensenergi och kan, om den inte 
installeras och används enligt instruktionerna, störa 
radiokommunikation. Detta är dock ingen garanti för att strålning inte 
uppstår i en viss installation. Om denna utrustning stör radio- eller TV-
mottagning, vilket kan avgöras genom att utrustningen stängs av och 
sätts på, är det lämpligt att försöka åtgärda störningen med hjälp av en 
eller flera av följande åtgärder:
• Rikta om eller flytta mottagarantennen.
• Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
• Anslut utrustningen till ett uttag som sitter på en annan krets än den 

som mottagaren är ansluten till.
• Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker om du 

behöver hjälp.
Obs! Ändringar eller justeringar i utrustningen som inte uttryckligen 
godkänts av tillverkaren kan förverka användarens rätt att använda 
utrustningen. 
Denna produkt följer specifikationerna för kanadensiska ICES-0003 
Class B.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT

Säkerhetsinformation
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Varning: Om du utsätter dig för hög musik under en längre 
tid kan detta medföra hörselskador. Undvik extremt hög 
volym när du använder hörlurar med den här CD/MP3-
spelaren, särskilt under längre perioder.

Varning: Använd inte den här produkten med hörlurar när 
du kör ett fordon på allmän väg eller i andra situationer där 
du måste höra utomstående ljud för att inte utgöra en fara. 

Varning: Om du inte hör något ljud när du spelar en skiva, 
SKA DU INTE skruva upp volymen högt eftersom musik kan 
börja spela plötsligt på hög volym. Sätt istället 
volymkontrollen på den lägsta volymen innan du börjar spela 
upp och öka volymen sakta till önskad nivå.

Obs! Om CD/MP3-spelaren flyttas från en kall till en varm 
plats kan fukt kondensera inuti och spelaren sluta fungera. 
Om detta händer tar du ut skivan och låter spelaren stå på 
en varm plats i flera timmar så att fukten avdunstar. 

Obs! Använd spelaren med 2 AA-batterier (LR06 alkaliska). 
CD/MP3-spelaren levereras inte med en växelströmsadapter. 
Använd endast en säkerhetsgodkänd växelströmsadapter för 
4,5-6 V likström med minst 350 mA. Pluspol (+) till mittstiftet 
på 3,5 mm-uttaget. När enheten inte används kopplar du ur 
växelströmsadaptern.

Kundservice
Kontakta din Bose®-återförsäljare för ytterligare hjälp 
med att lösa problem. Eller se sidan 19 i den här 
bruksanvisningen om du vill kontakta Bose Kundservice.

Säkerhetsinformation

©2004 Bose Corporation. Ingen del av detta arbete får reproduceras, modifieras, 
distribueras eller på annat sätt användas utan föregående skriftlig tillåtelse.
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Tack för att du köpt TriPort CD-musiksystem. Det ger 
utmärkt ljud från CD, CD-R, CD-RW, och MP3-CD.

Komponenter i musiksystemet TriPort CD

Låsa upp knapplåset
Knapplåset som sitter på spelarens högra sida kan 
vara på (ON) när den fraktas från fabriken. Det gör att 
kontrollerna inte är aktiva.

Flytta knapplåset till OFF för att avaktivera knapplåset 
och låsa upp kontrollerna. Aktivera knapplåset för att 
förhindra att kontrollerna används oavsiktligt.

Ansluta och använda TriPort-hörlurar
Anslut hörlurarna genom att sätta i kontakten till 
hörlurarna ordentligt i uttaget på spelarens högra sida. 

Sätt på dig hörlurarna och notera markeringarna som 
anger vänster (L) och höger (R) hörlur. Justera 
huvudbågen så att den vilar lätt på huvudet och passa in 
hörlurarnas kuddar så att de sitter bekvämt på öronen.

Förlängnings-
sladd

2 AA-batterier

Bose CD/MP3-spelare
 TriPort hörlurar

Bose® TriPort® CD-musiksystem
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Sätta i batterierna
Öppna luckan till facket. Bilden inuti facket visar hur 
de positiva och negativa batteriändarna ska sitta.

Bose® CD/MP3-spelaren använder två AA-batterier 
(LR06 alkaliska). Blanda inte gamla och nya batterier. 

Batteriernas livslängd är 8 -10 timmar för ljud-CD och 
11-12 timmar för MP3-CD. 

Obs! Du kan använda uppladdningsbara batterier (NiMH 
som består av nickelmetallhydrid rekommenderas). De räcker 
i genomsnitt hälften så länge som alkaliska batterier. 
Batterisymbolen för låg batterinivå är dock inte anpassad för 
sådana batterier och ger därför inte någon pålitlig indikation 
om batteriernas resterande livslängd. Blanda inte alkaliska 
och uppladdningsbara batterier.

Använda
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Bose® CD/MP3-spelarens kontroller

Från sidan

Browse 

(Bläddra)

Anti-skip

Add to MyMix (Lägg till i MyMix)

Nästa 
mapp

Före-
gående 
mapp

Shuffle 

(Blanda)

Spela upp/Pausa

Volym

ned

Stopp/Av

Volym upp

Föregående spår Nästa spår

Display

Strömuttag (adapter medföljer ej)

Knapplås

Hörlursuttag

Använda
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Bose® CD/MP3-spelarens kontroller
Öppna
Öppna CD-facket genom att skjuta spärren till höger på 
spelarens framsida. Sätt i en CD-skiva i facket, med den 
tryckta sidan uppåt. Tryck försiktigt ned tills CD-skivan 
klickar på plats. 

Tryck på luckan till CD-facket så att det stängs.

Knappen Spela upp/Pausa
Om Bose CD/MP3-spelaren är avstängd trycker du på 
knappen Spela upp/Pausa för att sätta på den och börja 
spela upp. 

Tryck på Spela upp/Pausa för att göra paus i ett spår när 
som helst. Tryck igen för att återuppta uppspelningen vid 
samma plats på skivan.

När ett spår är pausat och du inte trycker ned någon 
knapp på 15 minuter stängs spelaren av automatiskt.

Knappen Spela upp/Pausa är inaktiv under den första 
avläsningen av en CD-katalog, när det inte finns någon 
CD-skiva i spelaren och när en CD-skiva inte kan läsas. 
Den blir aktiv igen när ett spår börjar spelas upp.

Knappen Stopp 
Tryck på knappen Stopp för att stoppa uppspelningen 
av ett spår. Tryck på Spela upp/Pausa för att återuppta 
uppspelningen från spårets början.

Om du trycker på Stopp när ett spår är pausat förblir 
uppspelningen stoppad i början av spåret. Om du 
trycker på Stopp igen stängs spelaren av. 

Bose CD/MP3-spelaren stängs av om du håller Stopp 
nedtryckt i tre sekunder. 

Använda
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Knapparna Nästa spår/Föregående spår

När en CD-skiva spelas upp trycker du på 
knappen Nästa spår för att gå vidare till nästa spår. 
Om du trycker på Nästa spår när det sista spåret på CD-
skivan spelas upp, går den vidare till det första spåret på 
CD-skivan. 

När en CD-skiva spelas upp trycker du på 
knappen Föregående spår för att spela upp början av 
det spår som spelas. Om du trycker på knappen igen 
inom tre sekunder efter att du tryckte första gången, 
spelas föregående spår upp. 

När ett spår spelas upp trycker du och håller ned 
knappen Nästa spår eller knappen Föregående spår 
för att spola framåt eller bakåt i det aktuella spåret. När 
spåret slutar fortsätter den att spola framåt till nästa spår 
tills du släpper upp knappen.

När inget spår spelas upp håller du knappen Nästa spår 
eller knappen Föregående spår nedtryckt för att bläddra 
framåt eller bakåt mellan alla spår tills du släpper upp 
knappen.

Knapparna Volym upp/Volym ned
Använd de här knapparna för att justera 
uppspelningsvolymen. 

Tryck en gång på knappen Volym upp eller på 
knappen Volym ned för att höja eller sänka 
volymen ett steg.

Tryck och håll ned någon av volymknapparna 
för att steglöst höja eller sänka 
volyminställningarna. 

Volymen kan justeras under uppspelning eller när 
spelaren stoppats. 

Använda
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Knappen Anti-Skip
Knappen Anti-Skip gör att spelarens 
avläsning hoppar mindre om Bose® CD/MP3-
spelaren flyttas under uppspelningen. 

Standard är att den här funktionen är på. Spelarens 
avläsning hoppar inte när du bär den medan du går och 
Anti-Skip har aktiverats.

 visas i displayens nedre högra hörn när den 
här funktionen är på.

Tryck på knappen Anti-Skip för att avaktivera eller 
återaktivera den här funktionen i lägena Uppspelning, 
Paus och Stopp.

Knapplås
Du kan låsa CD-spelaren för att förhindra att 
inställningarna ändras under uppspelning eller när 
spelaren är avstängd. 

För knapplåset (Hold) som sitter på spelarens sida till ON 
för att aktivera knapplåset och låsa alla kontroller.

 visas i displayens nedre högra hörn när den här 
funktionen är på.

Du kan inte använda CD-spelarens kontroller förrän 
knapplåset är inställt på OFF. 

Om du trycker på Spela upp/Pausa blinkar symbolen  
tillfälligt om CD-spelaren är avstängd och knapplåset 
står på ON.

Förhindra oavsiktlig användning av kontrollerna genom 
att aktivera knapplåset när spelaren inte används för att 
spara på batterierna.

Använda
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Knapparna Nästa mapp/Föregående mapp

Tryck på knappen Nästa mapp  eller 
knappen Föregående mapp  för att navigera 
bland mapparna på CD-skivan. 

Om CD-skivan bara innehåller MP3-spår och 
inga mappar, går spelaren framåt eller bakåt tio 
spår när man trycker på respektive mappknapp.

När du spelar en ljud-CD-skiva är mappkontrollerna 
inaktiva eftersom ljud-CD-skivor inte innehåller några 
mappar.

Browse (Bläddra)
Med funktionen Browse kan du navigera 
bland spåren utan att avbryta det spår som 
spelas upp. Om du trycker på knappen 
Browse visas den symbolen i displayens övre 
vänstra hörn. 

Navigera till ett spår på CD-skivan. Tryck på Spela upp/
Pausa för att spela upp det spår som visas. Det gör att 
funktionen avaktiveras. Eller så trycker du på knappen 
Browse en gång till för att fortsätta spela upp det 
aktuella spåret.

Använda
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Knappen Add to MyMix (Lägg till i MyMix)

Med knappen Add to MyMix skapas och 
upprätthålls en ny anpassad spellista varje gång du 
sätter på spelaren eller varje gång du öppnar CD-facket.

Sätt på spelaren, navigera till ett spår som du vill ta med 
i spellistan och tryck på knappen Add to MyMix. Då 
skapas en ny mapp som innehåller spåret du valde. 

Tryck på knappen Add to MyMix när spåret visas om du 
vill lägga till det i spellistan.

Öppna mappen MyMix genom att hålla knappen Add to 
MyMix nedtryckt i två sekunder.

Tryck på knappen Add to MyMix när spåret visas om du 
vill ta bort det från mappen MyMix.

Knappen Shuffle (Blanda)
Om du trycker på knappen Shuffle när du spelar 
en ljud-CD-skiva spelas alla spår upp i slumpvis 
ordning. Symbolen SHUFFLE visas längst ner 
i mitten på displayen. Tryck igen för att avbryta 
detta läge.

Om du trycker på knappen Shuffle när du spelar upp en 
MP3-CD spelas innehållet i den aktuella mappen upp 
i slumpvis ordning. Symbolen SHUFFLE FOLDER visas.

Om du trycker igen spelar spelaren upp alla filer på 
skivan i slumpvis ordning. Symbolen SHUFFLE ALL 
visas. När alla spår har spelats upp stoppar spelaren. 

Om du trycker igen avbryts detta läge.

Använda
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CD-spelarens display

När en CD-skiva sätts i visas först det totala antalet spår 
och CD-skivans totallängd i mitten på displayen i tre 
sekunder.

När volymen justeras visas volymen i mitten på 
displayen och volymnivån visas grafiskt.

När ett spår börjar spelas upp visas spårnumret och CD-
skivans eller den aktuella mappens totala antal spår. Den 
här informationen visas i två sekunder och ersätts sedan 
med förfluten tid för spåret. 

När en CD-skiva pausas blinkar förfluten tid och spårtext 
vid den tidpunkt som uppspelningen pausades.

Obs! Om det inte finns någon detaljerad spårinformation 
visas det aktuella spårets filnamn.

Batterisymbol

Symbolen 
Anti-Skip

Artisttext

Shuffle All 
(Blanda alla)

Spårtext

Symbolen Browse 
(Bläddra)

Mapptext Symbolen MyMix

Mappnummer

KnapplåssymbolShuffle 
(Blanda)

Mappen Shuffle 
(Blanda)

Använda
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Spela upp MP3-CD-musikfiler
När du sätter i en MP3-CD visas mappar som innehåller 
MP3-filer i alfabetisk ordning. 

Numrerade mappar visas i nummerordning. Mappar som 
inte innehåller några spår visas inte. 

När innehållsförteckningen lästs av visas det första 
spåret som börjar spelas upp. 

No Disc or Disc Error (Ingen skiva eller fel 
på skiva)

Det här meddelandet talar om att det inte finns någon 
CD-skiva i spelaren, att CD-skivan är uppochner eller att 
CD-skivan inte kan läsas. Övriga kontroller är 
avaktiverade. Meddelandet visas tills luckan på spelaren 
öppnas eller tills spelaren stängs av automatiskt eller 
manuellt. 

Använda
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Byta batteri

Symbolen för låg batterinivå

Symbolen för låg batterinivå har tre segment som visar 
hur mycket som återstår av batterilivslängden. När 
ungefär tio minuters speltid återstår visas meddelandena 
”Batteries Low” (Låg batterinivå) och ”Please Replace” 
(Byt ut) i tre sekunder när du sätter på spelaren eller när 
du aktiverar uppspelning. När mindre än tio minuter 
återstår blinkar symbolen för låg batterinivå. 

Rengöra TriPort® CD-musiksystem
Triport CD-musiksystem behöver inte rengöras 
regelbundet. Men du kan helt enkelt torka av utsidan av 
hörlurarna och Bose® CD/MP3-spelaren med en mjuk 
trasa vid behov. 

Se till att TriPort-hörlurarnas portar är rena och att ingen 
fukt hamnar på insidan av hörlurarna.

Utbytbara delar och tillbehör
Förlängningssladd, förvaringsväska med dragsko och 
reservhörlurskuddar kan beställas genom Bose 
kundtjänst. Se listan med telefonnummer på sidan 19 
i den här bruksanvisningen. 

Skötselanvisningar
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Sätta fast hörlurskuddar
Hörlurskuddarna hålls fast av 
en list som trycks fast under 
små flikar som sitter runt 
kantens insida på hörlurarna.

Om en hörlurskudde lossnar 
helt eller delvis trycker du 
tillbaka kuddens 
monteringslist i hörluren. 

Genom att använda fingret eller 
tummen, trycker du runt kanten av 
monteringslisten och ser till att den 
sitter fast ordentligt hela vägen runt 
hörluren. 

Monterings-
list

Skötselanvisningar
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Problem Lösning

Inget ljud Se till att spelaren är på och 
att hörlurskontakten sitter fast 
ordentligt.
Skruva upp volymen 
långsamt.
Tryck på Spela upp/Pausa för 
att starta uppspelningen.

Förvrängt ljud Se till att hörlurskontakten 
sitter ordentligt i uttaget.
Ta bort eventuellt skräp från 
hörlursportarna.

Spelaren har 
ingen ström Sätt i batterier.

Se till att batterierna
är rätt placerade.
Byt ut batterierna.

Uppspelningen 
startar inte Sätt i batterier.

Se till att batterierna är rätt
placerade.
Byt ut batterierna.
Sätt knapplåset på OFF.

Felsökning
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Problem Lösning

På displayen står det 
Disc Error (Fel på skiva) Kontrollera CD-skivan och sätt

i den på rätt sätt.
Torka försiktigt av CD-skivan
med en mjuk, ren trasa.
Se till att CD-formatet stöds av
den här spelaren. (Se sidan 5.)
Om CD-skivan är skadad
fungerar inte uppspelningen
ordentligt.

CD-skivan hoppar Torka försiktigt av CD-skivan 
med en mjuk, ren trasa.
Om CD-skivan är skadad 
fungerar inte uppspelningen 
ordentligt.

Felsökning



Europa
Telefon: 0299 390111!
Fax: 0299 390114

Australien
Telefon: 1 800 023 367!
www.bose.au

Belgien
Telefon: 012 390800!
Fax: 012 390840

Kanada
1-800-4652673

Danmark
Telefon: 04343 7777!
Fax: 04343 7818

Tyskland
Telefon: 06172-71040!
Fax: 06172-710419!
www.bose.de

Frankrike
Telefon: 01-30616363!
Fax: 01-30614105

Irland
Telefon: 042-9661988!
Fax: 042-9661988!
www.bose.ie

Italien
Telefon: 066-5670802!
Fax: 066-5680167

Nederländerna
Telefon: 0299 390111!
Fax: 0299 390109

New Zealand
Telefon: 61 2 8737 99567!
(Australiskt nummer)

Norge
Telefon: 62 82 15 60!
Fax: 62 82 15 69

Österrike
Telefon: 01-60404340!
Fax: 01-604043423

Schweiz
Telefon: 061-9815544!
Fax: 061-9815502

Sverige
Telefon: 031-878850!
Fax: 031-274891

Storbritannien
Telefon: 0800 614293!
0870 7414500!
Fax: 08707414545!
www.bose.co.uk

USA
Telefon: 1-888-865-2700!
Fax: 1-877-289-4366!
www.bose.com
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